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ere ee e 


Verotoͤnung Rozrorzsnzene 
der k. k. bevollmaͤch⸗ C. K. Pełnomocney Za: 

tigten weſtgaliziſchen 

Hofkommiſſion. 


dworney Kommissyi Ga- 


licyi Zachodniey, 


Wer für einen Auswanderer Kto za emigranta miany; Z 
zu achten, und mie felber żak takowy karany bydź ` 
zu befirafen fey, dann wo ma, potém gdzie kaidy 
ſich jeder Landesinſaß, der miefekaniec kraiowy , który 
einen Paß in das Aus⸗ był pafzpors za granice 
land erhalten, bei feiner otrzymał ,  zapowrotem 
Zuruͤckkunft zu melden har  Sivoim wzgłosić sig powi- 
be; nien. 


Dich das Patent vom 3. P rzez Patent pod dniem 

April 1796 ift zwar den Bes 13 Kwietnia 1796 zakaza- 

wohnern Weſtgaliziens, wenn no wprawdzie a 
A | ie 


fie nicht von der Landesbe⸗ 
hoͤrde dazu die Erlaubniß er⸗ 
halten haben, aus zuwandern, 
oder auch heimlich uͤber die 
Graͤnze zu gehen unterſagt, 
die Verhaftung derjenigen Ut 
belgeſinnten, welche Unter⸗ 
thanen durch Verheiſſungen, 
oder auf anderen Weegen zur 
Auswanderung zu verleiten 
verſuchen, angeordnet, und 
fuͤr die, welche ſich zu Schul⸗ 
den kommen laſſen, der Aus⸗ 
wanderung ſelbſt Vorſchub 
zu geben, oder ſolche auf ir⸗ 
gend eine Art zu erleichtern, 
die nemliche Strafe, wie fuͤr 
die Deſerteursverhehler, feſt⸗ 
geſetzt worden; nachdem aber 
hieruͤber 
maaßgebigere Vorſchr iſten er⸗ 
forderlich werden, ſo wird 
zu Folge Hofkanzleydekrets 
vom 27. May d. J. zu je⸗ 
dermanns Wiſſenſchaft, und 
zur genauen Befolgung kund⸗ 
gemacht: | 


reno Daß jedweder, det 
ohne Paß der Landesbe⸗ 
borden heimlicher Weile Weft 
galizien verlaͤßt, in das Aus⸗ 
land gehet, binnen vier Mo: 
naten nicht zurück koͤmmt, auch 


beſtimmtere, und 


com Galicyi Zachodniey, 
nie doftawizy pozwolenia 
Rządu Kraiowego , emis 
srowac, lub także skry, 
cie za granice wychodzić- 
i tozporządzono tych zle- 
myslacych arelztować, któ- 
rzy peddanyeh przez obie- 
tnice, lub innemi drogami 
do emigracyi namawiać 
waza sie, a dla owych, 
co wine na siebie seisga- 
ia, emigracia podpoma- 
gaiac , albo iakim kolwiek 
iposobem ułatwiaiąc, tę 
fama kate, iaka dla prze- 
wodników żołnierzy de- 
zertermiacych iest uftano- 
wiona, wyznaczeno, gdy 
zaś w tym przedmiocie do- 
kładnieyfzych i wyraz- 
nieyfzych przepisow po- 
trzeba zachodza; więć fto- 
fownie do Dekretu Kan- 
cellaryi Nadworney pod 
dniem 27° Maja t r, do 
każdego wiadomości 1 sci- 
stego zachowania obwielz: 
cza się. 


Po 1% ze każdy, cobez 
pafzportu Inſtancyi Kra- 
iowich potaiemnym {po- 
sobem Galicie Zachodnią 
opusciwizy ża granicę wy- 
chodzi, a w przeciąga 

von 


von einer Hindernif feiner 
Rückkehr kein giltiges Zeug: 
niß an das vorgeſetzte Kreis⸗ 
amt einſendet, fuͤr einen Aus⸗ 
wanderer werde geachtet, 
und als ſolcher nach den Ge⸗ 
frëen behandelt werden. 


am Die Strafe der Zug: 
wanderung iſt, nebſt dem 
Verluſte aller buͤrgerlichen 
Rechte, die Einziehung des⸗ 
jenigen Vermoͤgens, welches 
der Entwichene zur Zeit der 
Entweichung eigenthuͤmlich 
beſeſſen hat. Jedoch findef 
dieſe Vermoͤgenskonfiskazion 
nur bei kinderloſen Auswan⸗ 
derern ſtatt; wo hingegen bei 
jenen, die Kinder haben, 
bas vaͤterliche Vermögen den 
Kindern als heimgefallen ge⸗ 
laſſen wird; und da die Aus⸗ 
wanderer auch aller Erb⸗ 
ſchaftsanfaͤlle verluſtigt , und 
eigentlich zu erben un⸗ 
fähig find, fo haben derlei 
ihnen nach den gemeinen Rech⸗ 
ten zukommenſollende Erb⸗ 
ſchaftsanfaͤlle, als ob fie Husz 
wanderer gar nicht exiſtirter, 
den übrigen Erben zuzufai⸗ 
len; diejenigen aber, welche 


kein Vermögen beſitzen, find 


czterech miesięcy niepo- 
wraca, i o przefzkodzie 
swege powrotu waznego 
zaswiadczenia do przeto: 
zonego eyrkularnego u: 
rzedu me poda, za emi 
granta miany; i iako tako- 
wy podług prawa trakto: 
wany będzie, 


„Po 2°“ Kara za emeng 
cię ieft, prócz utraty 
wszyltkich praw obywa: 
telskich, zabranie tego ma: 
itku, którem Zbiegły w 
czasie ucieczki własciwie 
posiadał Wszelako ta: 
kowe zabranie maiatku tyl- 
ko u bezdzietnych emi- 
grantów mieysce znaydu- 
ie, gdyż bowiem u maig- 
cych dzieci maiatek oy- 
cowski dzieciom iako przy: 
padly pozoftawia się; a 
ponieważ emigranci wizylt- 
kie fpadaiace dziedzictwa 
utracaia, i własciwie dzie- 
dziczyć niemoga, przeto 
takowe fpadki dziedziczne 
tefzcie dziedziców tak do; 
ftawać fie maia, izak gdyby 


emigrantów owych wca: 


le nie było; ci zaś, któ: 
rzy maiątku nie pofiadaią, 
powinni w przypadku ich 
przyftawienia lub złapania 
2 Sole 


Falls fie eingebracht, oder 
ſonſt ergriffen werden, auf 
drey Jahre zur oͤffentlichen 
Arbeit zu verurtheilen. 


| kłus Jeber Landesinſaß, 
der mit einem Gubernial⸗ oder 
kreisaͤmtlichen Paſſe in das 
Ausland, oder in ein ande⸗ 
res Erbland gereiſet iſt, ſoll 
gehalten ſeyn, den Tag ſei⸗ 
ner Zuruͤckkunft, und zwar 
Buͤrger, und Unterthanen 
mittels der Obrigkeit, die 
Obrigkeiten, und adeliche 
Perſonen aber unmittelbar 
bei dem vorgeſetzten Kreis⸗ 
amte mit Zurückſtellung des 
Paſſes zu melden. Im Un⸗ 
terlaſſungsfalle ſind die Ade⸗ 
lichen mit einer Geldſtrafe 
zu Handen des Kreis polizey⸗ 
fonds , die Unterthanen aber 
mit angemeſſenen koͤrperlichen 
Strafen zu belegen. Endlich 


guns Da hiedurch das Par 
tent vom 3. April 1796 kei⸗ 


A 


na trzy lata do pracy pu- 
bliczney bydź wksazani. 


Po 3 Kazdy miefzka- 
niec Kraiowy, który za 
gubernialnym lub cyrku- 
larno-urzedowym paszpor- 
tem za granice, lub doin- 
nego Kraiu dziedzicznego 
wyiechat, ma bydź obo- 
wiązany. dzień swego po- 
wrotu, a to miefzczanie i 
poddani przez zwierzch- 
ność , zwierzchności zaś, 
i {zlachta nieposredniczo 
przełożonym fobie cyrku- 
larnym urzędom przy od- 
dawaniu palzporty Oznay- 
mic, W przypadku za- 
niedbania maa Tzlachta 
kara pieniężną na 


fundufz cyrkularney poli-. 


cyi, poddani zaś przy- 
zwoitą pokuta cielesną 
bydź ukarani, Nakoniec 


. Po Ar gdy się niniey- 
fzym rozporządzeniem Pa 
neg- 


neswegs aufgehoben, ſondern 
vielmehr genauer beſtimmt, 
und erweitert wird; ſo hat 
es bei den darinn im 2" 
und Iten §. gegen diejenigen, 
die andere zur Auswanderung 
verleiten, oder ihnen dabei 
Vorſchub geben, verhaͤng⸗ 
ten Strafen ſein volles Ver⸗ 
bleiben. 


Krakau den Sten Juny 1798. 


tent pod dniem 3" K wie 
tnia 1796 bynaymniey nie 
znosi, owfaem dokiadmey 
oznacza i TOgposcira ; 
przeto zawieſzone w 2%” 
13%" $, wzmiankowanego 
patentu kary na tych, któ- 
rzy innych do emigracyi 


- namawiaią, lub im w tey- 


że dopomagaią , przy (wa- 
iey zupełney mocy żoftaną, 


w Krakowie dnia $ 
Czerwca 1798. 


Johann Wenzel Freyherr von Margelik, 
Sr. roͤmiſch faif. Fómigl. apoſtoliſchen Majeſtaͤt 
bevollmaͤchtigter Hofkommiſſarius. 


Sbriftian Graf von Wurmſer. 
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